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Տրված ճանաչման նշաններից ո՞րն է միջազգային երթևեկության մեջ գտնվող
Վրաստանում գրանցված տրանսպորտային միջոցի «Գրանցող պետության

տարբերակիչ» նշանը:

I-ը: II-ը:

III-ը:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  მე­19  მუხლის  მე­2  პუნქტის  „გ“  ქვეპუნქტის  თანახმად,

„მარეგისტრირებელი  სახელმწიფოს  განმასხვავებელი  ნიშანი“  ­  საერთაშორისო  მოძრაობაში  მყოფი

საქართველოში რეგისტრირებული სატრანსპორტო საშუალების განმასხვავებელი ნიშანი. ნიშანი არის ელიფსის

ფორმის,  რომლის  ღერძების  სიგრძე  არანაკლებ  0,175მ  X  0,115  მ­ია.  ნიშანში  ჩაწერილია  საქართველოს

საერთაშორისო კოდი „GE“. ლათინური ასოების სიმაღლე უნდა იყოს არანაკლებ 0,08 მ­ისა. ისინი გამოსახულია

არა  ნაკლებ  0,01  მ­ის  სიგანის  შტრიხებით.  ასოები  დაიტანება  შავი  საღებავით  თეთრ  ფონზე  (თეთრი  ფონი

შეიძლება  შუქამრეკლი  მასალისგან  იყოს  დამზადებული).  სატრანსპორტო  საშუალებაზე  ნიშანი  ისე  უნდა

დამაგრდეს  რომ  ის  რეგისტრაციის  ნომრად  (სახელმწიფო  სანომრე  ნიშნად)  არ  იქნეს  აღთქმული  ან  არ

გაუარესდეს მისი წაკითხვა.
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Վարորդին արգելվում է վարել մեխանիկական տրանսպորտային միջոց.

Միայն համապատասխան
վարորդական իրավունքի
ընդհատման դեպքում

Միայն համապատասխան
վարորդական իրավունքից զրկման
կամ դրա դադարեցման (չեղյալ
համարելու) դեպքում

Ինչպես համապատասխան
վարորդական իրավունքի
ընդհատման, այնպես էլ այդ
իրավունքից զրկման կամ դրա
դադարեցման (չեղյալ համարելու)
դեպքում
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  21­ე  მუხლის  მე­3  პუნქტის  თანახმად,  მძღოლს  უნდა

ჰქონდეს  სატრანსპორტო  საშუალების  მართვისათვის  საჭირო  აუცილებელი  ცოდნა  და  უნარ­ჩვევები.  თუ

სატრანსპორტო  საშუალების  მართვა  დასაშვებია  მხოლოდ  საქართველოს  კანონმდებლობით  განსაზღვრული

წესით შესაბამისი მართვის უფლების მინიჭების შემდეგ, მძღოლს ეკრძალება ამ კატეგორიის ან ქვეკატეგორიის

სატრანსპორტო  საშუალების  მართვა  შესაბამისი  მართვის  უფლების  მოპოვების  გარეშე,  აგრეთვე  ამ  უფლების

შეჩერების, ჩამორთმევის ან შეწყვეტის (გაუქმების) შემთხვევაში.

Պարտավո՞ր է արդյոք վարորդն անցնել ստուգում` խմածություն-սթափության որոշման
համար, Վրաստանի ներքին գործերի նախարարության իրավազոր անձի պահանջի

հիման վրա, եթե գոյություն ունի բավարար հիմունք, որ վարորդը ալկոհոլային,
թմրանյութային կամ հոգեմետ անսթափության վիճակում է:

Պարտավոր է: Պարտավոր չէ:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 21­ე მუხლის მე­16 პუნქტის თანახმად, თუ არსებობს საკმაო

საფუძველი, რომ მძღოლი ალკოჰოლური,  ნარკოტიკული ან ფსიქოტროპული სიმთვრალის მდგომარეობაშია,

მძღოლი  ვალდებულია  საქართველოს  შინაგან  საქმეთა  სამინისტროს  უფლებამოსილი  პირის  მოთხოვნის

საფუძველზე, საქართველოს კანონმდებლობით დადგენილი წესით გაიაროს შემოწმება სიმთვრალე­სიფხიზლის

დასადგენად.
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Վրաստանի տարածքում վարորդը պարտավո՞ր է արդյոք իր հետ ունենալ
տրանսպորտային միջոցի հաշվառման և վարորդական իրավունքը հավաստող
փաստաթղթի համապատասխանաբար վավերացված թարգմանությունը, եթե

դրանցում արտացոլված տվյալները.

կատարված չեն վրացերեն տառերով,
սակայն կատարված են լատիներեն
տառերով

կատարված չեն լատիներեն
տառերով, սակայն կատարված են
վրացերեն տառերով

կատարված չեն վրացերեն կամ
լատիներեն տառերով
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  21­ე  მუხლის  მე­17  პუნქტის  „ა“  და  „ბ“  ქვეპუნქტების

თანახმად, ამ კანონის 54­ე მუხლით განსაზღვრული კატეგორიის ან ქვეკატეგორიის სატრანსპორტო საშუალების

მძღოლი  ვალდებულია  თან  იქონიოს,  ხოლო  საქართველოს  შინაგან  საქმეთა  სამინისტროს  უფლებამოსილი

პირის მოთხოვნის შემთხვევაში გააჩეროს სატრანსპორტო საშუალება და ამ პირს წარუდგინოს: ა) საქართველოს

ტერიტორიაზე  იურიდიული  ძალის  მქონე  იმ  კატეგორიის  ან  ქვეკატეგორიის  სატრანსპორტო  საშუალების

მართვის  უფლების  დამადასტურებელი  დოკუმენტი,  რომელსაც  იგი  მართავს,  აგრეთვე  ამ  სატრანსპორტო

საშუალების რეგისტრაციის დამადასტურებელი დოკუმენტი  (თუ საქართველოს კანონმდებლობით სხვა რამ არ

არის გათვალისწინებული); ბ) ამ პუნქტის „ა“ ქვეპუნქტით განსაზღვრული დოკუმენტის/დოკუმენტების სათანადოდ

დამოწმებული  თარგმანი,  თუ  აღნიშნულ  დოკუმენტში/დოკუმენტებში  ასახული  მონაცემები  შესრულებული  არ

არის ქართული ან ლათინური ასოებით.
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Սեփականատիրոջ բացակայության դեպքում, նրա տրանսպորտային միջոցով
պետական սահմանի հատման կամ երկրի այն տարածք տեղափոխվելու դեպքում,

որտեղ չի տարածվում Վրաստանի իրավասությունը, պարտավո՞ր է արդյոք վարորդը
մոտն ունենալ տվյալ տրանսպորտային միջոցի տիրապետման, օգտագործման կամ

տնօրինման իրավազորությունը հաստատող փաստաթուղթ:

Պարտավոր է Պարտավոր չէ
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის 21­ე  მუხლის  მე­17  პუნქტის  „გ“  ქვეპუნქტის თანახმად,  ამ

კანონის  54­ე  მუხლით  განსაზღვრული  კატეგორიის  ან  ქვეკატეგორიის  სატრანსპორტო  საშუალების  მძღოლი

ვალდებულია  თან  იქონიოს,  ხოლო  საქართველოს  შინაგან  საქმეთა  სამინისტროს  უფლებამოსილი  პირის

მოთხოვნის  შემთხვევაში  გააჩეროს  სატრანსპორტო  საშუალება  და  ამ  პირს  წარუდგინოს  მოცემული

სატრანსპორტო  საშუალების  ფლობის  ან  განკარგვის  ან  მისით  სარგებლობის  უფლებამოსილების

დამადასტურებელი  დოკუმენტი  ­მესაკუთრის  არყოფნის  შემთხვევაში  მისი  სატრანსპორტო  საშუალებით

სახელმწიფო საზღვრის გადაკვეთის ან ქვეყნის იმ ტერიტორიაზე გადასვლის შემთხვევაში, სადაც საქართველოს

იურისდიქცია არ ვრცელდება.
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Միջազգային երթևեկության մասնակից վարորդը պարտավոր է ապահովել
«Միջազգային ավտոմոբիլային փոխադրումներ իրականացնող միջոցների

անձնակազմերի աշխատանքի մասին» եվրոպական համաձայնագրով (AETR)
սահմանված պահանջներին համապատասխան.

Միայն տեխնիկապես սարքին
տախոգրաֆով երթևեկություն:

Միայն աշխատանքի և հանգստի
ռեժիմի պահպանում:

Ինչպես տեխնիկապես սարքին
տախոգրաֆով երթևեկություն,
այնպես էլ աշխատանքի և հանգստի
ռեժիմի պահպանում:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  21­ე  მუხლის  მე­19  პუნქტის  თანახმად,  საერთაშორისო

მოძრაობაში  მონაწილე  მძღოლი  ვალდებულია  უზრუნველყოს  „საერთაშორისო  საავტომობილო  მიმოსვლის

მწარმოებელი  საშუალებების  ეკიპაჟების  მუშაობის  შესახებ“  ევროპის  შეთანხმებით  (AETR)  დადგენილი

მოთხოვნების შესაბამისად ტექნიკურად გამართული საკონტროლო მოწყობილობით (ტაქოგრაფით) მოძრაობა,

აგრეთვე შრომისა და დასვენების რეჟიმის დაცვა.

Եթե անցման վրա բացակայում է կամ չի աշխատում հետիոտների համար հատկացված
լուսացույց, սակայն տրանսպորտային միջոցների երթևեկությունը կարգավորվում է

տրանսպորտային լուսացույցի միջոցով, հետիոտնը ճանապարհի երթևեկելի մաս պետք
է դուրս գա.

Մինչև մոտեցող տրանսպորտային
միջոցը եղած հեռավորությունը, նրա
արագությունը որոշելուց և անցնելու
անվտանգության մեջ համոզվելուց
հետո:

Մինչև լուսացույցի կամ կարգավորողի
ազդանշանների` այս երթևեկելի
մասում տրանսպորտային
միջոցներին երթևեկության իրավունք
տալը:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  24­ე  მუხლის  მე­7  პუნქტის  „ბ“  ქვეპუნქტის  თანახმად,

ქვეითთა  გადასასვლელზე  გადასვლისას,  თუ  გადასასვლელზე  არ  არსებობს,  ან  არ  მუშაობს  ქვეითთათვის

განკუთვნილი  შუქნიშანი,  მაგრამ  სატრანსპორტო  საშუალებათა  მოძრაობის  რეგულირება  ხორციელდება

სატრანსპორტო შუქნიშნით  მეშვეობით,  ქვეითი  არ უნდა  გადავიდეს  გზის  სავალ ნაწილზე,  ვიდრე  შუქნიშნის  ან

მარეგულირებლის სიგნალები ამ სავალ ნაწილზე სატრანსპორტო საშუალებათა მოძრაობის უფლებას იძლევა.
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Ճանապարհա-տրանսպորտային պատահարի մասնակից վարորդը պարտավոր է:

Միայն անհրաժեշտ միջոցներ
ձեռնարկել ճանապարհա-
տրանսպորտային պատահարի
վայրում անվտանգության
ապահովման համար:

Միայն խուսափել դեպքի վայրում
որևէ բան փոխելուց կամ այն հետքի
ոչնչացումից, որը հնարավոր է
օգտակար լինի
պատասխանատվության որոշման
համար:

Միայն գրի առնել ականատեսների
ազգանունները:

Կատարի այս տոմսում թվարկված
բոլոր գործողությունները
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 27­ე მუხლის პირველი პუნქტის  „დ“ ქვეპუნქტის თანახმად,

საგზაო­სატრანსპორტო შემთხვევაში მონაწილე მძღოლი ვალდებულია მიიღოს ზომები საგზაო­სატრანსპორტო

შემთხვევის ადგილზე მოძრაობის უსაფრთხოების უზრუნველსაყოფად, მოერიდოს შემთხვევის ადგილზე რაიმეს

შეცვლას  ან  იმ  ნაკვალევის  განადგურებას,  რომელიც  შესაძლოა  სასარგებლო  იყოს  პასუხისმგებლობის

დასადგენად, ჩაიწეროს თვითმხილველთა გვარები.
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Քանի՞ երթևեկելի մաս ունի տվյալ ճանապարհը:

Մեկ: Երկու:

Երեք: Չորս:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის მე­15 პუნქტის თანახმად, გზის სავალი ნაწილი

(სავალი  ნაწილი)  არის  გზის  ელემენტი,  რომელიც  განკუთვნილია  ურელსო  სატრანსპორტო  საშუალების

მოძრაობისათვის  (გარდა  ტროტუარისა,  გვერდულისა,  ველობილიკისა  და  ქვეითთა  ბილიკისა).  ამავე  მუხლის

მე­12 პუნქტის თანახმად, გზა არის მოძრაობისათვის გახსნილი გზის ან ქუჩის მთელი ზედაპირი. გზას შეიძლება

ჰქონდეს  როგორც  ერთი  სავალი  ნაწილი,  ასევე  რამოდენიმე,  გამოყოფი  ზოლით  მკვეთრად  გამიჯნული,  ან

სხვადასხვა  დონეზე  არსებული  სავალი  ნაწილები.  ეს  ტერმინი  შეიძლება  მოიცავდეს  ტრამვაის  ლიანდაგს,

ტროტუარს, გვერდულას, გამყოფ ზოლსა და ველობილიკს.
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Քանի՞ երթևեկելի մաս ունի տվյալ ճանապարհը:

Մեկ: Երկու:

Չորս:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის მე­15 პუნქტის თანახმად, გზის სავალი ნაწილი

(სავალი  ნაწილი)  არის  გზის  ელემენტი,  რომელიც  განკუთვნილია  ურელსო  სატრანსპორტო  საშუალების

მოძრაობისათვის  (გარდა  ტროტუარისა,  გვერდულისა,  ველობილიკისა  და  ქვეითთა  ბილიკისა).  ამავე  მუხლის

მე­12 პუნქტის თანახმად, გზა არის მოძრაობისათვის გახსნილი გზის ან ქუჩის მთელი ზედაპირი. გზას შეიძლება

ჰქონდეს  როგორც  ერთი  სავალი  ნაწილი,  ასევე  რამოდენიმე,  გამოყოფი  ზოლით  მკვეთრად  გამიჯნული,  ან

სხვადასხვა  დონეზე  არსებული  სავალი  ნაწილები.  ეს  ტერმინი  შეიძლება  მოიცავდეს  ტრამვაის  ლიანდაგს,

ტროტუარს, გვერდულას, გამყოფ ზოლსა და ველობილიკს.
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Մինչև հետիոտնային անցում մուտք գործելը, վարորդը պարտավոր է համոզվել, որ.

Անցման մակերևույթը սառած չէ: Անցման վրա հանդիպակաց
ուղղությունից չի տեղաշարժվում այլ
տրանսպորտային միջոց:

Հարկադրված չի լինի կանգ առնել
նրա վրա:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  25­ე  მუხლის  მე­6  პუნქტის  თანახმად,  მძღოლი  არ  უნდა

შევიდეს ქვეითთა გადასასვლელზე, თუ წინასწარ არ დაურწმუნდება, რომ ის იძულებული არ გახდება გაჩერდეს

მასზე.

Առավելությունը (առաջնահերթությունը).

Ճանապարհային երթևեկության
մասնակցի պարտավորությունն է
չիրականացնել մանևր, եթե դա
ճանապարհային երթևեկության այլ
մասնակցին հարկադրված կդարձնի
անհապաղորեն փոխել արագությունը
կամ ուղղությունը:

Ճանապարհային երթևեկության
մասնակցի իրավունքն է,
ճանապարհային երթևեկության այլ
մասնակիցների համեմատ` առաջինը
շարժվել նախանշված ուղղությամբ:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  84­ე  პუნქტის  თანახმად,  უპირატესობა

(პრიორიტეტი) – საგზაო მოძრაობის მონაწილის უფლება, სხვა საგზაო მოძრაობის მონაწილეებთან შედარებით

პირველმა იმოძრაოს დასახული მიმართულებით.
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«Ավտոգնացքը».

Ավտոբուսի 1200 կգ-ից ավելի
թույլատրելի առավելագույն
զանգվածով համակցություն է`
կցորդի հետ (կցորդների հետ):

Բեռնատար ավտոմեքենայի 750 կգ-ից
ավելի թույլատրելի առավելագույն
զանգվածով համակցություն է`
կցորդի հետ (կցորդների հետ):

Թեթև մարդատար ավտոմեքենայի
750 կգ-ից ավելի թույլատրելի
առավելագույն զանգվածով
համակցություն է` կցորդի հետ
(կցորդների հետ):
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„საგზაო მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს კანონის 5­ე  მუხლის  მე­3  პუნქტის თანახმად, ავტომატარებელი  �í

სატვირთო  ავტომობილის  750  კგ­ზე  მეტი  ნებადართული  მაქსიმალური  მასის  მქონე  მისაბმელთან/

მისაბმელებთან კომბინაცია.

«Ավտոփոխադրողը».

Ցանկացած 12 000 կգ-ից ավելի
թույլատրելի առավելագույն
զանգվածով մեխանիկական
տրանսպորտային միջոց է, որը
նախատեսված է կցորդի հետ մեկտեղ
շահագործման համար:

Բեռնատար ավտոմեքենա է, որն
օգտագործվում է վտանգավոր
բեռների փոխադրման համար:

Մասնագիտացված
ավտոտրանսպորտային միջոց է, որը
հատկացված է ավտոմեքենաների և
անվավոր թեթև մարդատար
տրակտորների փոխադրման համար:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  მე­4  პუნქტის  თანახმად,  ავტომზიდი  –

სპეციალიზებული  ავტოსატრანსპორტო  საშუალება,  რომელიც  განკუთვნილია  ავტომობილისა  და  თვლიანი

მსუბუქი ტრაქტორის გადასაზიდად.
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«Անբավարար տեսանելիություն» է համարվում թունելն անցնելիս, օրվա մութ
ժամանակ, մառախուղի, անձրևի, ձյունաթափի և այլ բնական երևույթների ժամանակ,

ճանապարհի տեսանելիության նվազումը.

300 մետրից պակաս հեռավորության
վրա:

500 մետրից պակաս հեռավորության
վրա:

600 մետրից պակաս հեռավորության
վրա:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  მე­7  პუნქტის  თანახმად,  არასაკმარისი

ხილვადობა  –  გვირაბში  გავლისას,  დღე­ღამის  ბნელ  დროს,  ნისლის,  წვიმის,  თოვის  და  სხვა  ბუნებრივი

მოვლენების დროს გზის ხილვადობის 300 მეტრზე ნაკლებ მანძილზე შემცირება.

«Բաժանարար գոտին».

Ճանապարհի մաս է, որը սովորաբար
օգտագործվում է ոչ ռելսագնաց
տրանսպորտային միջոցների
երթևեկության համար:

Հորիզոնական ճանապարհային
գծանշմամբ նշված կամ չգծանշված
ցանկացած գոտի այն երկայնական
գոտիներից է, որոնց կարող է
բաժանված լինել ճանապարհի
երթևեկելի մասը:

Հարակից երթևեկելի մասերը
բաժանող ճանապարհի
կառուցվածքորեն առանձնացված
տարր է, որը նախատեսված չէ ոչ
ռելսագնաց տրանսպորտային
միջոցների երթևեկության համար:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  მე­9  პუნქტის  თანახმად,  გამყოფი  ზოლი  –

კონსტრუქციულად  გამოყოფილი  გზის  ელემენტი,  რომელიც  ყოფს  მომიჯნავე  სავალ  ნაწილებს  და  არ  არის

განკუთვნილი მასზე ურელსო სატრანსპორტო საშუალების მოძრაობისათვის.
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Բացի երթևեկելի մասերից, ստորև թվարկված ո՞ր տարրերը կարող է պարունակել
ճանապարհը.

Միայն տրամվայի ռելսեր և մայթեր: Միայն կողնակներ և բաժանարար
գոտիներ:

Միայն հեծանվային արահետներ: Ինչպես տրամվայի ռելսեր, այնպես էլ
մայթեր, կողնակներ, բաժանարար
գոտիներ և հեծանվային արահետներ:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  მე­12  პუნქტის  თანახმად,  გზა  ­

მოძრაობისათვის  გახსნილი  გზის  ან  ქუჩის  მთელი  ზედაპირი.  გზას  შეიძლება  ჰქონდეს როგორც  ერთი  სავალი

ნაწილი, ისე რამოდენიმე, გამოყოფი ზოლით მკვეთრად გამიჯნული, ან სხვადასხვა დონეზე არსებული სავალი

ნაწილები. ეს ტერმინი შეიძლება მოიცავდეს ტრამვაის ლიანდაგს, ტროტუარს, გვერდულას, გამყოფ ზოლსა და

ველობილიკს.

«Խաչմերուկը».

Միևնույն մակարդակի վրա
ճանապարհների հատում, միացում
կամ ճյուղավորում է, կամ ներառյալ
այսպիսի հատումով, միացումով կամ
ճյուղավորմամբ առաջացած
տարածքները:

Մերձակա տարածքներից ելքերի և
ճանապարհների հատում:

Տարբեր մակարդակների վրա գտնվող
երթևեկելի մասերի հատում:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის მე­13 პუნქტის თანახმად, გზაჯვარედინი ­ ერთ

დონეზე  გზების  კვეთა,  შეერთება  ან  განშტოება,  ასეთი  კვეთით,  შეერთებით  ან  განშტოებით  წარმოქმნილი

ტერიტორიების  ჩათვლით.  გზაჯვარედინად  არ  ითვლება  მიმდებარე  ტერიტორიებიდან  გამომავალი

გამოსასვლელების გზებთან კვეთა.
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«Բնակավայրը».

Ցանկացած տարածք է, որտեղ
բնակվում են մարդիկ:

Ցանկացած ճանապարհ է, որը
նախատեսված է հետիոտների
ինտենսիվ տեղաշարժման համար:

Կառուցապատ տարածք է, որի
մուտքն ու ելքը նշված են
համապատասխան ճանապարհային
նշաններով:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის მე­17 პუნქტის თანახმად, დასახლებული პუნქტი

­  განაშენიანებული  ტერიტორია,  სადაც  შესასვლელი  და  გამოსასვლელი  აღნიშნულია  შესაბამისი  საგზაო

ნიშნებით.

«Բեռով զանգվածը».

Տրանսպորտային միջոցի զանգվածն
է, առանց վարորդի, ուղևորների և
բեռի, սակայն վառելանյութի լրիվ
պաշարով և անհրաժեշտ գործիքների
լրակազմով:

Գործարան-արտադրողի կողմից
սահմանված տրանսպորտային
միջոցի զանգվածն է, առանց
վարորդի, ուղևորների և բեռի:

Տվյալ ժամանակահատվածում
բեռնավորված տրանսպորտային
միջոցի փաստացի զանգվածն է,
ներառյալ անձնակազմը և
ուղևորները:
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„საგზაო მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს კანონის 5­ე  მუხლის  მე­18  პუნქტის თანახმად, დატვირთული  მასა

(ფაქტობრივი  მასა)  ­  მოცემულ  დროის  მონაკვეთში  დატვირთული  სატრანსპორტო  საშუალების  ფაქტობრივი

მასა, მძღოლისა და მგზავრების ჩათვლით.
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«Առանց բեռի զանգվածը».

Գործարան-արտադրողի կողմից
սահմանված տրանսպորտային
միջոցի զանգվածն է, առանց
վարորդի, ուղևորների և բեռի,
սակայն վառելանյութի լրիվ պաշարով
և անհրաժեշտ գործիքների
լրակազմով:

Տվյալ ժամանակահատվածում
չբեռնավորված տրանսպորտային
միջոցի փաստացի զանգվածն է,
ներառյալ անձնակազմը և
ուղևորները:

Հաշվառման ծառայության կողմից
սահմանված, տրանսպորտային
միջոցի զանգվածն է, առանց
վարորդի, ուղևորների և բեռի:
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„საგზაო მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის 5­ე  მუხლის  მე­19  პუნქტის თანახმად, დაუტვირთავი  მასა

(დაუტვირთავი  წონა)  ­  ქარხანა­დამამზადებელის  მიერ  განსაზღვრული  სატრანსპორტო  საშუალების  მასა

მძღოლის, მგზავრებისა და ტვირთის გარეშე, მაგრამ საწვავის სრული მარაგისა და ხელსაწყოების აუცილებელი

კომპლექტის ჩათვლით.

«Օրվա մութ ժամանակ» նշանակում է.

Ժամը 18-ից մինչև ժամը 24-ը ընկած
ժամանակահատված:

Լուսանալուց մինչև մթնշաղն ընկած
ժամանակահատված:

Մթնշաղից մինչև լուսանալն ընկած
ժամանակահատված:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  21­ე  პუნქტის  თანახმად,  დღე­ღამის  ბნელი

დრო ­ დროის შუალედი დაბინდებიდან გათენებამდე.
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«Հեծանվային արահետը».

Հեծանվով երթևեկելու համար
նախատեսված և համապատասխան
ճանապարհային նշանով նշված
ճանապարհ կամ ճանապարհի մաս է,
որը կառուցվածքային տեսակետից
առանձնացված է այլ ճանապարհից և
ճանապարհի մյուս տարրերից:

Ճանապարհի երթևեկելի գոտի է, որը
նախատեսված է հեծանվով
տեղաշարժման համար: Հեծանվի
երթևեկության գոտին մնացած
երթևեկելի մասից առանձնացված է
հորիզոնական ճանապարհային
գծանշմամբ:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის 23­ე პუნქტის თანახმად, ველოსიპედის ბილიკი

(ველობილიკი)  ­  ველოსიპედით მოძრაობისათვის  განკუთვნილი,  შესაბამისი  საგზაო ნიშნით  აღნიშნული გზა  ან

გზის ნაწილი, რომელიც კონსტრუქციულად გამოყოფილია სხვა გზისაგან ან გზის სხვა ელემენტებისაგან.

«Մերձակա տարածքը».

Տարածք է, որն անմիջապես
ճանապարհին է սահմանակցում և
նախատեսված չէ տրանսպորտային
միջոցի միջանցիկ երթևեկության
համար (բակ, բնակելի զանգված,
ավտոկայանատեղի, ավտոլցման
կայան, հաստատություն և այլն):

Ճանապարհի տարր է, որը
նախատեսված է ոչ ռելսագնաց
տրանսպորտային միջոցների
երթևեկության համար (բացի մայթից,
կողնակից, հեծանվային արահետից և
հետիոտնային արահետից):

Մեկ մակարդակի վրա
ճանապարհների հատում, միացում և
ճյուղավորում է, ներառյալ այսպիսի
հատումով, միացումով կամ
ճյուղավորմամբ առաջացած
տարածքները:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის 38­ე პუნქტის თანახმად, მიმდებარე ტერიტორია

­  ტერიტორია,  რომელიც  უშუალოდ  გზას  ეკვრის  და  არ  არის  განკუთვნილი  სატრანსპორტო  საშუალების

გამჭოლი  მოძრაობისათვის  (ეზო,  საცხოვრებელი  მასივი,  ავტოსადგომი,  ბენზინგასამართი  სადგური,

დაწესებულება და სხვა)



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 3
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«Երթևեկության գոտին».

Կառուցվածքով առանձնացված
ճանապարհային տարր է, որը
բաժանում է սահմանակից երթևեկելի
մասերը:

Երթևեկության համար բաց
ճանապարհի կամ փողոցի ամբողջ
մակերևույթն է:

Հորիզոնական ճանապարհային
գծանշմամբ կամ չգծանշված
ցանկացած գոտի է, մեկն այն
երկայնական գոտիներից, որոնց
կարող է բաժանվել երթևեկելի մասը,
սակայն որն ունի մոտոցիկլից
տարբեր ավտոմոբիլային
տրանսպորտի մեկ շարքով
երթևեկելու համար բավարար
լայնություն:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის 45­ე პუნქტის თანახმად, „მოძრაობის ზოლი“ ­

გრძივი  საგზაო  მონიშვნის  საშუალებით  მონიშნული  ან  მოუნიშნავი  ნებისმიერი  ზოლი  იმ  გრძივი  ზოლებიდან,

რომლებადაც  შეიძლება  დაიყოს  სავალი  ნაწილი,  მაგრამ  რომელსაც  აქვს  მოტოციკლისაგან  განსხვავებული

საავტომობილო ტრანსპორტის ერთ რიგში მოძრაობისათვის საკმარისი სიგანე.
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«Կիսակցորդը».

Կցորդ է, որը նախատեսված է
ավտոմեքենային այնպես միանալու
համար, երբ նրա մասը հենվում է
ավտոմեքենային և հենց
ավտոմեքենայի վրա է ընկնում
կիսակցորդի և նրա բեռի զանգվածի
նշանակալի մասը:

Երկու սռնիով կցորդ, որը
նախատեսված է ցանկացած
մեխանիկական տրանսպորտային
միջոցով նրա` կոշտ կցիչով
քարշակման համար:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის 51­ე პუნქტის თანახმად, „ნახევარმისაბმელი“ ­

მისაბმელი,  რომელიც  განკუთვნილია  ავტომობილზე  ისეთი  სახით  ჩასაბმელად,  როდესაც  მისი  ნაწილი

ეყრდნობა  ავტომობილს  და  ავტომობილზევე  მოდის  ნახევარმისაბმელისა  და  მისი  ტვირთის  მასის

მნიშვნელოვანი ნაწილი.

«Թույլատրելի առավելագույն զանգվածը».

Տվյալ ժամանակահատվածում
բեռնավորված տրանսպորտային
միջոցի փաստացի զանգվածն է,
ներառյալ վարորդը և ուղևորները:

Բեռով և ուղևորներով բեռնված,
լրակազմված վիճակում գտնվող
տրանսպորտային միջոցի զանգվածն
է, որի սահմանը որոշել է
տրանսպորտային միջոցի արտադրող
կազմակերպությունը:

Բեռնված տրանսպորտային միջոցի
առավելագույն զանգվածն է, որը
թույլատրված է հայտարարվել այն
պետության իրավազոր մարմնի
կողմից, որում հաշվառված է
տրանսպորտային միջոցը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  52­ე  პუნქტის  თანახმად,  „ნებადართული

მაქსიმალური მასა“ (დასაშვები წონა) ­ დატვირთული სატრანსპორტო საშუალების მაქსიმალური მასა, რომელიც

დასაშვებად  არის  გამოცხადებული  იმ  სახელმწიფოს  კომპეტენტური  ორგანოს  მიერ,  რომელშიც

დარეგისტრირებულია სატრანსპორტო საშუალება.



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 2
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«Դանդաղընթաց տրանսպորտային միջոցը».

Շարժիչով և առանց շարժիչ
տրանսպորտային միջոց է, որի
կառուցվածքով սահմանված
արագությունը չի գերազանցում 45 կմ/
ժ-ը:

Շարժիչով տրանսպորտային միջոց է,
որի կառուցվածքով սահմանված
արագությունը չի գերազանցում 40 կմ/
ժ-ը կամ նշված արագությունը չի
կարող գերազանցել կամ
գերազանցելն արգելվում է
տրանսպորտային միջոցների հոսքի
հետ չկապված պատճառով:

Ցանկացած տրանսպորտային միջոց
է, որը տեղաշարժվում է ոչ ավել, քան
50 կմ/ժ արագությամբ:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  53­ე  პუნქტის  თანახმად,  „ნელმავალი

სატრანსპორტო  საშუალება“  ­  ძრავიანი  სატრანსპორტო  საშუალება,  რომლის  კონსტრუქციული  სიჩქარე  არ

აღემატება 40 კმ/სთ­ს ან რომელიც აღნიშულ სიჩქარეს ვერ აჭარბებს ან ეკრძალება გადაჭარბება ისეთი მიზეზით,

რომელიც არ არის დაკავშირებული სატრანსპორტო საშუალებათა ნაკადებთან.
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«Բեռնատար ավտոմեքենան».

Բեռների փոխադրման համար
նախատեսված
ավտոտրանսպորտային միջոց է, որի
թույլատրելի առավելագույն
զանգվածը գերազանցում է 3 500 կգ-
ը:

Ցանկացած մեխանիկական
տրանսպորտային միջոց, որը
նախատեսված է բեռների
փոխադրման համար:

Բեռների փոխադրման համար
նախատեսված ցանկացած
մեխանիկական տրանսպորտային
միջոց է, որի լրիվ զանգվածը չի
գերազանցում 3500 կգ-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  71­ე  პუნქტის  თანახმად,  „სატვირთო

ავტომობილი“ ­ ტვირთის გადასაზიდად განკუთვნილი ავტოსატრანსპორტო საშუალება, რომლის ნებადართული

მაქსიმალური მასა აღემატება 3 500 კგ­ს.

«Երթուղային տրանսպորտային միջոց» է.

Ցանկացած ավտոբուս, որի
նստատեղերի թիվը, բացի վարորդի
տեղից, գերազանցում ե 16-ը:

Ճանապարհին ուղևորների
փոխադրման համար նախատեսված,
սահմանված երթուղով երթևեկող
տրանսպորտային միջոցը:

Ցանկացած տրանսպորտային միջոց,
որը նախատեսված է բեռի
փոխադրման և մարդկանց
տեղափոխման համար:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  67­ე  პუნქტის  თანახმად,  „სამარშრუტო

სატრანსპორტო  საშუალება“  ­  გზაზე  მგზავრთა  გადასაყვანად განკუთვნილი, დადგენილი  მარშრუტით  მოძრავი

სატრანსპორტო საშუალება.
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«Մայթը».

Ճանապարհի տարր է, որը հարում է
երթևեկելի մասին կամ նրանից
առանձնացված է կառուցվածքով կամ
կանաչապատ գոտիով և
նախատեսված է հետիոտների
տեղաշարժման համար:

Հետիոտների տեղաշարժման համար
նախատեսված, ճանապարհից
առանձնացված արահետ:

Հետիոտների տեղաշարժման համար
նախատեսված ցանկացած
ճանապարհ:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის 5­ე  მუხლის 83­ე  პუნქტის  თანახმად,  „ტროტუარი“  ­  გზის

ელემენტი, რომელიც მიერთებულია სავალ ნაწილთან ან გამოყოფილია მისგან კონსტრუქციულად ან გაზონით

და განკუთვნილია ქვეითის მოძრაობისათვის.

«Հետիոտնային արահետը».

Ճանապարհի տարր է, որը միացած է
երթևեկելի մասին և նախատեսված է
հետիոտների տեղաշարժման համար:

Հետիոտների տեղաշարժի համար
նախատեսված, ճանապարհից
առանձնացված արահետ:
Հետիոտնային արահետը կարող է
նշված լինել համապատասխան
ճանապարհային նշանով:

Ճանապարհի ցանկացած հատված,
որը նախատեսված է հետիոտների
տեղաշարժման համար:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს კანონის 5­ე  მუხლის 85­ე  პუნქტის თანახმად,  „ქვეითთა  ბილიკი“  ­

ქვეითთა  მოძრაობისათვის  განკუთვნილი,  გზისგან  განცალკევებული  ბილიკი.  ქვეითთა  ბილიკი  შეიძლება

აღნიშნული იქნეს შესაბამისი საგზაო ნიშნით.
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«Սռնու բեռնվածությունը».

Տրանսպորտային միջոցի փաստացի
զանգվածի մասն է, որը սռնու վրա
ճնշման հետևանքով առաջացնում է
բեռնվածություն ճանապարհի վրա:

Արտադրող կազմակերպության
կողմից սահմանված սռնու վրա
ճնշման առավելագույն զանգվածն է,
որոնց գումարը որոշում է
տրանսպորտային միջոցի լրիվ
զանգվածի սահմանը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის 88­ე პუნქტის თანახმად, „ღერძზე დატვირთვა“ ­

სატრანსპორტო საშუალების ფაქტიური მასის ნაწილი, რომელიც ღერძზე დაწოლის შედეგად წარმოშობს გზაზე

დატვირთვას.  თითოეულ  წამყვან  ან  არაწამყვან  ღერძზე  დატვირთვის  განსაზღვრისას,  სატრანსპორტო

საშუალების  განივ  ჭრილში  ერთ  ხაზზე  განლაგებული,  კონსტრუქციულად  განცალკევებული  ღერძები,

განიხილება, როგორც ერთი მთლიანი ღერძი.

«Անբավարար տեսանելիությունը».

Թունելով անցնելիս, օրվա մութ
ժամանակ, մառախուղի, անձրևի,
ձյունաթափի և այլ բնական
երևույթների ժամանակ ճանապարհի
տեսանելիության 300 մետրից պակաս
հեռավորության վրա նվազեցում է:

Հանգամանք է, որի ժամանակ կարճ
ոլորանը, վերելքի վերջը,
կանաչապատումը, ճամփեզրյա
կառույցը կամ ճանապարհի վրա
եղած խոչընդոտը երթևեկության
ուղղությամբ այնպես են նվազեցնում
ճանապարհի տեսանելիությունը, որ
տվյալ ճանապարհահատվածի վրա
թույլատրելի առավելագույն
արագությամբ երթևեկությունը կարող
է վտանգ հարուցել:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  89­ე  პუნქტის  თანახმად,  „შეზღუდული

ხილვადობა“  ­  გარემოება, რომლის დროსაც  მოკლე მოსახვევი,  აღმართის დასასრული,  გამწვანება,  გზისპირა

ნაგებობა ან  გზაზე არსებული დაბრკოლება  მოძრაობის  მიმართულებით გზის  ხილვადობას  ისე ამცირებს, რომ

აღნიშნულ გზის მონაკვეთზე ნებადართული მაქსიმალური სიჩქარით მოძრაობამ შეიძლება საფრთხე წარმოშვას.
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«Ուղևոր» է.

Անձը, որն անմիջապես վարում է
տրանսպորտային միջոցը:

Անձը, որը տեղափոխման համար
օգտագործում է ռոլիկներ:

Անձը, որը գտնվում է
տրանսպորտային միջոցի մեջ կամ
բարձրանում է տրանսպորտային
միջոց (տրանսպորտային միջոցի վրա)
կամ դուրս է գալիս` իջնում է,
տրանսպորտային միջոցից, սակայն չի
վարում այն:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  34­ე  პუნქტის  თანახმად,  „მგზავრი“  ­  პირი,

რომელიც  იმყოფება  ან  ადის  სატრანსპორტო  საშუალებაში  (სატრანსპორტო  საშუალებაზე)  ან  ჩამოდის

სატრანსპორტო საშუალებიდან, მაგრამ არ მართავს მას.

Ստորև թվարկված տրանսպորտային միջոցներից ո՞րն է «մեխանիկական
տրանսպորտային միջոց»:

Երկանիվ էլեկտրական ինքնագնացը Մոպեդը և նրա հետ հավասարեցված
տրանսպորտային միջոցները

Տրամվայը Այս տոմսում թվարկվածներից ոչ մեկը

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  35­ე  პუნქტის  თანახმად,  „მექანიკური

სატრანსპორტო  საშუალება“  ­  ძრავიანი  (თვითმავალი)  სატრანსპორტო  საშუალება,  გარდა  ორბორბლიანი

ელექტროთვითმგორავისა,  მოპედისა და  მასთან  გათანაბრებული  სხვა  სატრანსპორტო  საშუალებისა,  აგრეთვე

სალიანდაგო სატრანსპორტო საშუალებისა.
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«Թեթև կցորդը».

Կցորդ է, որի թույլատրելի
առավելագույն զանգվածը չի
գերազանցում 750 կգ-ը:

Կցորդ է, որի չբեռնավորված
զանգվածը չի գերազանցում 850 կգ-ը:

Կցորդ է, որի լրիվ զանգվածը չի
գերազանցում 950 կգ-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 5­ე მუხლის 48­ე პუნქტის თანახმად, „მსუბუქი მისაბმელი“ ­

მისაბმელი, რომლის ნებადართული მაქსიმალური მასა არ აღემატება 750 კგ­ს.

Ստորև թվարկված ո՞ր դեպքում է համարվում տրանսպորտային միջոցը որևէ
պետության տարածքում «Միջազգային երթևեկության» մեջ գտնվող:

Միայն այն դեպքում, եթե այն
պատկանում է ֆիզիկական կամ
իրավաբանական անձի, որը
սովորական բնակելի տեղ ունի այս
պետությունից դուրս:

Միայն այն դեպքում, եթե այն չի
հաշվառված այս պետությունում:

Միայն այն դեպքում, եթե այն երկիր է
ներբերված ժամանակավորապես,
սակայն ոչ ավելի, քան այս երկրի
Օրենսդրությամբ սահմանված
ժամկետն է:

Այս տոմսում թվարկված ցանկացած
դեպքում

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  66­ე  პუნქტის  თანახმად,  საერთაშორისო

მოძრაობა  �í   რომელიმე  სახელმწიფოს  ტერიტორიაზე  მყოფი  სატრანსპორტო  საშუალება  საერთაშორისო

მოძრაობაში  მყოფად  მიიჩნევა,  თუ  იგი:  ა)  ეკუთვნის  ფიზიკურ  ან  იურიდიულ  პირს,  რომელსაც  ჩვეულებრივი

საცხოვრებელი ადგილი ამ სახელმწიფოს გარეთ აქვს;  ბ) არ არის რეგისტრირებული ამ სახელმწიფოში;  გ) ამ

სახელმწიფოში შეტანილია დროებით, მაგრამ არაუმეტეს მისი კანონმდებლობით დადგენილი ვადისა. შენიშვნა:

სატრანსპორტო  საშუალებათა  შემადგენლობა  საერთაშორისო  მოძრაობაში  მყოფად  მიიჩნევა,  თუ  მასში

შემავალი თუნდაც ერთი სატრანსპორტო საშუალება აკმაყოფილებს ამ პუნქტით განსაზღვრულ მოთხოვნებს.
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«Տրանսպորտային միջոցը».

Ճանապարհով երթևեկող կամ
նրանով երթևեկելու համար
նախատեսված միայն այն շարժիչով
սարքավորումն է, որը սովորաբար
կիրառվում է ճանապարհով
մարդկանց տեղափոխման կամ
բեռնափոխադրման նպատակով:

Ճանապարհով երթևեկող կամ
նրանով երթևեկելու համար
նախատեսված սարքավորումն է, որը
տեղաշարժվում է շարժիչի կամ այլ
ուժի կիրառմամբ:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  73­ე  პუნქტის  თანახმად,  „სატრანსპორტო

საშუალება“ ­ გზაზე მოძრავი ან გზაზე მოძრაობისათვის განკუთვნილი მოწყობილობა, რომელიც ძრავას ან სხვა

ძალის მეშვეობით გადაადგილდება.

Տրանսպորտային միջոցի «լրիվ զանգված» է.

Տրանսպորտային միջոցի զանգվածը,
առանց անձնակազմի, ուղևորների և
բեռի:

Տրված ժամանակահատվածում
բեռնավորված տրանսպորտային
միջոցի, անձնակազմի և ուղևորների
զանգվածը:

Բեռով, անձնակազմով և ուղևորներով
բեռնված, լրակազմված վիճակում
գտնվող տրանսպորտային միջոցի
զանգվածն է, որի սահմանը որոշել է
տրանսպորտային միջոցի արտադրող
կազմակերպությունը:

Տրանսպորտային միջոցի զանգվածի
մասը, որը սռնու վրա ճնշման
հետևանքով հարուցում է
ճանապարհի վրա բեռնվածք:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  5­ე  მუხლის  მე­80  პუნქტის  თანახმად,  „სრული  მასა“  ­

ტვირთით,  მძღოლითა  და  მგზავრებით  შევსებული,  აღჭურვილ  მდგომარეობაში  მყოფი  სატრანსპორტო

საშუალების  მასა,  რომლის  ზღვარს  ადგენს  სატრანსპორტო  საშუალების  ქარხანა­დამამზადებელი.

სატრანსპორტო  საშუალებათა  შემადგენლობის  სრული  მასა  გამოიანგარიშება  მასში  შემავალი  სატრანსპორტო

საშუალებების სრულ მასათა ჯამით.
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Յուրաքանչյուր տանող և չտանող սռնու վրա բեռնվածության սահմանման ժամանակ,
տրանսպորտային միջոցի լայնական կտրվածքում մեկ գծի վրա տեղակայված

կառուցվածքով առանձնացված սռնիները քննարկվում են, որպես.

Ինքնուրույն սռնիներ: Մեկ ամբողջական սռնի:

Մեկ ամբողջական սռնի` չտանող
սռնու դեպքում, և ինքնուրույն
սռնիներ` տանող սռնու դեպքում:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის მე­5 მუხლის 88­ე პუნქტის თანახმად, ღერძზე დატვირთვა

არის სატრანსპორტო საშუალების ფაქტობრივი მასის ნაწილი, რომელიც ღერძზე დაწოლის შედეგად წარმოშობს

გზაზე  დატვირთვას.  თითოეულ  წამყვან  ან  არაწამყვან  ღერძზე  დატვირთვის  განსაზღვრისას  სატრანსპორტო

საშუალების  განივ  ჭრილში  ერთ  ხაზზე  განლაგებული,  კონსტრუქციულად  განცალკევებული  ღერძები

განიხილება, როგორც ერთი მთლიანი ღერძი.

Այն երկկողմ երթևեկությամբ ճանապարհի վրա, որն ունի բաժանարար
գոտի,հանդիպակաց ուղղության երթևեկության կողմ է համարվում.

Բաժանարար գոտուց ձախ գտնվող
երթևեկելի մասը

Բաժանարար գոտուց աջ գտնվող
երթևեկելի մասը

Այս տոմսում թվարկված ոչ մեկը
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 31­ე მუხლის მე­3 პუნქტის თანახმად, ორმხრივმოძრაობიან

გზაზე,  რომელსაც  აქვს  გამყოფი  ზოლი,  საპირისპირო  მიმართულების  მოძრაობის  მხარედ  ითვლება  გამყოფი

ზოლის მარცხნივ არსებული სავალი ნაწილი.
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Եթե վարորդը չի կարող որոշել ճանապարհի վրա ծածկույթի առկայությունը (մթության,
ձյունի, ցեխի կամ այլ պատճառով) և ոչ էլ առավելության նշաններ կան, համարվում է,

որ նա գտնվում է.

Երկրորդական ճանապարհի վրա: Գլխավոր ճանապարհի վրա:

Ավտոմայրուղուն հավասարեցված
ճանապարհի վրա:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  36­ე  მუხლის  მე­8  პუნქტის  თანახმად,  თუ  მძღოლი  ვერ

განსაზღვრავს  გზაზე  საფრის  არსებობას  (სიბნელის,  თოვლის,  ტალახის  გამო  ან  სხვა  მიზეზით)  და  არც

პრიორიტეტის ნიშნებია, ითვლება, რომ იგი მეორეხარისხოვან გზაზე იმყოფება.

Այն դեպքում, երբ ճանապարհին ճանապարհային աշխատանքներ կատարող
կազմակերպության ավտոմեքենայի վրա տեղադրված ժամանակավոր ճանապարհային

նշանի պահանջները հակասում են նույն ճանապարհահատվածի վրա ստացիոնար
տեղադրված ճանապարհային նշանի պահանջներին, վարորդը պարտավոր է կատարել.

Ստացիոնար տեղադրված
ճանապարհային նշանի
պահանջները:

Ճանապարհային աշխատանքներ
իրականացնող կազմակերպության
ավտոմեքենայի վրա տեղադրված
ժամանակավոր ճանապարհային
նշանի պահանջները:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 28­ე მუხლის მე­5 პუნქტის თანახმად, თუ გზაზე დროებით

გადასატან სადგარზე ან საგზაო სამუშაოების მწარმოებელი ორგანიზაციის ავტომობილზე დაყენებულია საგზაო

ნიშანი  (შემდგომ  �í  დროებითი  საგზაო ნიშანი), რომლის  მოთხოვნები  ეწინააღმდეგება  იმავე  გზის  მონაკვეთზე

სტაციონარულად  დაყენებული  საგზაო  ნიშნის  მოთხოვნებს,  მძღოლი  ვალდებულია  შეასრულოს  დროებითი

საგზაო ნიშნის მოთხოვნები.
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Այն դեպքում, երբ հաշվառման փաստաթուղթը չի սահմանում թույլատրելի
առավելագույն զանգվածը, տրանսպորտային միջոցի թույլատրելի առավելագույն

զանգված է համարվում.

Արտադրող գործարանի կողմից
տրանսպորտային միջոցի համար
սահմանված լրիվ զանգվածի
սահմանը:

Բեռնափոխադրողի կամ առաքիչի
կողմից ապրանքագրով սահմանված
զանգվածը:

Տրանսպորտային միջոցի փաստացի
զանգվածը:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  47­ე  მუხლის  მე­2  პუნქტის  თანახმად,  სატრანსპორტო

საშუალების  ნებადართული  მაქსიმალური  მასა  სარეგისტრაციო  დოკუმენტით  განისაზღვრება.  თუ

სარეგისტრაციო  დოკუმენტი  არ  განსაზღვრავს  ნებადართულ  მაქსიმალურ  მასას,  სატრანსპორტო  საშუალების

ნებადართულ  მაქსიმალურ  მასად  მიიჩნევა  ქარხანა­დამამზადებლის  მიერ  აღნიშნული  სატრანსპორტო

საშუალებისათვის დადგენილი სრული მასის ზღვარი.
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Մոտոցիկլ, ավտոբուս, թեթև մարդատար և բեռնատար ավտոմեքենաներ կարող է
վարել միայն այն անձը.

որի առողջական վիճակը
համապատասխանում է Վրաստանի
օրենսդրությամբ սահմանված
տրանսպորտային միջոցներ վարելու
համար անհրաժեշտ առողջական
վիճակի նկատմամբ պահանջներին

որին Վրաստանի օրենսդրությամբ
սահմանված կարգով, շնորհվել է
համապատասխան կարգի կամ/և
ենթակարգի տրանսպորտային միջոց
վարելու իրավունք, և այդ իրավունքը
չի ընդհատված կամ դադարեցված

որը բավարարում է այս տոմսում
թվարկված բոլոր պայմանները
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  54­ე  მუხლის  პირველი  პუნქტის  თანახმად,  ამ  მუხლით

განსაზღვრული კატეგორიის ან/და ქვეკატეგორიის სატრანსპორტო საშუალების მართვის უფლება აქვს მხოლოდ

იმ  პირს:  ა)  რომლის  ჯანმრთელობის  მდგომარეობაც  შეესაბამება  საქართველოს  კანონმდებლობით

განსაზღვრულ სატრანსპორტო საშუალების მართვისათვის საჭირო ჯანმრთელობის მდგომარეობის მოთხოვნებს;

ბ)  რომელსაც  საქართველოს  კანონმდებლობით  დადგენილი  წესით  მიენიჭა  შესაბამისი  კატეგორიის  ან/და

ქვეკატეგორიის  სატრანსპორტო  საშუალების  მართვის  უფლება  და  ეს  უფლება  არ  არის  შეჩერებული,

ჩამორთმეული ან შეწყვეტილი (გაუქმებული).
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Ո՞ր ճանաչման նշանն է տեղադրվում վտանգավոր բեռ փոխադրող տրանսպորտային
միջոցի առջևի և հետին կողմում:

Միայն I-ը: Միայն II-ը:

Միայն III-ը: Միայն I-ը և II-ը:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის მე­19 მუხლის პირველი პუნქტის „გ“ ქვეპუნქტის თანახმად,

მძღოლი, ხოლო ამ კანონის მე­18 მუხლის პირველი პუნქტის „დ“ ქვეპუნქტით გათვალისწინებულ შემთხვევებში �í

საწარმო ვალდებულია ამ პუნქტით განსაზღვრულ სატრანსპორტო საშუალებებზე დაამაგროს შემდეგი საცნობი

ნიშნები:  გ)  „სახიფათო ტვირთი“ – 400X300  მმ ზომის,  სწორკუთხედი,  ნარინჯისფერი ფირფიტა  გარშემო 15  მმ

სიგანის შავი არშიით �í  ასეთი ტვირთის გადამზიდავი სატრანსპორტო საშუალების წინა და უკანა მხარეს, ხოლო

ცისტერნის  შემთხვევაში  �í   გვერდებზედაც  (ფირფიტის  ქვედა  ნაწილში  უნდა  აღინიშნოს  ტვირთის

გაერთიანებული  ერების  ორგანიზაციის  ნომერი,  ხოლო  ზედა  ნაწილში  �í   საშიშროების  საიდენტიფიკაციო

ნომერი.  ისინი  უნდა  გაიყოს  15  მმ  სისქის  შავი  ჰორიზონტალური  ხაზით,  რომელიც  ფირფიტას  ნახევარ

სიმაღლეზე გადაკვეთს).
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Ո՞ր ճանաչման նշանն է տեղադրվում այն մեխանիկական տրանսպորտային միջոցի
առջևի և հետին կողմում, որը վարում է լսողության արատով (խուլ) վարորդ:

Միայն III-ը: Միայն II-ը:

Միայն I-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის მე­19 მუხლის პირველი პუნქტის „ზ“ ქვეპუნქტის თანახმად,

მძღოლი, ხოლო ამ კანონის მე­18 მუხლის პირველი პუნქტის „დ“ ქვეპუნქტით გათვალისწინებულ შემთხვევებში �í

საწარმო ვალდებულია ამ პუნქტით განსაზღვრულ სატრანსპორტო საშუალებებზე დაამაგროს შემდეგი საცნობი

ნიშნები:  ზ)  „სმენადაქვეითებული  მძღოლი“  –  160  მმ  დიამეტრი¬ს  ყვითელი  წრე  შიგნით  ჩახაზული  40  მმ

დიამეტრის სამი შავი წრით, რომლებიც განლაგებულია წარმოსახვითი წვერით ქვევით მიმართული ტოლგვერდა

სამკუთხედის  კუთხეებში  �í   მაგრდება  იმ  მექანიკური  სატრანსპორტო  საშუალების  წინა  და  უკანა  მხარეს,

რომელსაც  მართავს  საქართველოს  შრომის,  ჯანმრთელობისა  და  სოციალური  დაცვის  მინისტრისა  და

საქართველოს  შინაგან  საქმეთა  მინისტრის  ერთობლივი  ბრძანებით  განსაზღვრული  სმენადაქვეითებული

მძღოლი.
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Ո՞ր ճանաչման նշանն է տեղադրվում այն տրանսպորտային միջոցի վրա, որի
արագությունը, բեռի նախատեսմամբ և տեխնիկական բնութագրիչներից ելնելով,

օրենսդրությամբ սահմանվածից պակաս է:

Միայն III-ը: Միայն II-ը:

Միայն I-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის მე­19 მუხლის პირველი პუნქტის „ი“ ქვეპუნქტის თანახმად,

მძღოლი, ხოლო ამ კანონის მე­18 მუხლის პირველი პუნქტის „დ“ ქვეპუნქტით გათვალისწინებულ შემთხვევებში �í

საწარმო ვალდებულია ამ პუნქტით განსაზღვრულ სატრანსპორტო საშუალებებზე დაამაგროს შემდეგი საცნობი

ნიშნები:  ი)  „სიჩქარის  შეზღუდვა“  –  3.24  საგზაო  ნიშნის  შემცირებული  ფერადი  გამოსახულება,  რომელზედაც

მითითებულია  ნებადართული  მოძრაობის  სიჩქარე  (ნიშნის  დიამეტრი  არანაკლებ  160  მმ­ია,  არშიის  სიგანე  –

დიამეტრის  1/10)  –  მაგრდება  იმ  არაგაბარიტული  (მსხვილგაბარიტიანი)  სატრანსპორტო  საშუალების  ან

სახიფათო  ტვირთის  გადამზიდავი  სატრანსპორტო  საშუალების  ძარას  უკანა  მხარეს,  მარცხნივ,  რომელსაც

მართავს  მძღოლად  მუშაობის  2  წლამდე  სტაჟის  მქონე  მძღოლი,  აგრეთვე  იმ  შემთხვევაში,  როცა  ტექნიკური

მახასიათებლით  სატრანსპორტო  საშუალების  მაქსიმალური  სიჩქარე  ამ  კანონის  33­ე  მუხლის  მე­7  პუნქტით

განსაზღვრულზე ნაკლებია.
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Վարորդի ցանկությամբ ո՞ր ճանաչման նշանը կարող է տեղադրվել այն
տրանսպորտային միջոցի վրա, որը բժիշկ վարորդ է վարում:

Միայն III-ը: Միայն II-ը:

Միայն I-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  მე­19  მუხლის  მე­2  პუნქტის  „ბ“  ქვეპუნქტის  თანახმად,

მძღოლის  სურვილისამებრ  სატრანსპორტო  საშუალებაზე  შეიძლება  დამაგრდეს  შემდეგი  საცნობი  ნიშნები:  ბ)

„ექიმი“ �í  ლურჯი კვადრატი 140­მმ­იანი გვერდით, შიგ ჩახაზული 125 მმ დიამეტრის თეთრი წრით, რომელზედაც

გამოსახულია  წითელი  ჯვარი  (სიმაღლე  �í   90  მმ,  შტრიხის  სიგანე  �í   25  მმ)  �í   შეიძლება  დამაგრდეს  იმ

სატრანსპორტო საშუალებაზე, რომელსაც ექიმი მძღოლი მართავს.
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Տրված ճանապարհային նշանը տեղադրվում է.

Պարեկային ոստիկանության
պահակետի մոտ:

Վրաստանի տարածքում, մուտքերի
մոտ, հսկիչ անցման կետերի մոտ:

Ավտոմայրուղու սկզբում:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  პირველი  დანართის  მე­7  თავის  (საინფორმაციო­

მაჩვენებელი ნიშნები) 7.1 პუნქტის თანახმად, საგზაო ნიშანი 7.1 „მაქსიმალური სიჩქარის ზოგადი შეზღუდვები“ ­

იძლევა  ინფორმაციას  სიჩქარის  ზოგადი  შეზღუდვების  თაობაზე,  რომლებიც  საგზაო  მოძრაობის  წესებით

დადგენილია  საქართველოს  გზებზე.  ნიშანი  იდგმება  საქართველოს  ტერიტორიაზე  შემოსასვლელში

საკონტროლო გამშვებ პუნქტთან.
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Եթե սիզամարգում կամ մայթի վրա խաղացող երեխաների գնդակն ընկել է
ճանապարհի երթևեկելի մասի վրա գտնվող տրանսպորտային միջոցի առաջ, վարորդը

պետք է նկատի ունենա, որ.

Երեխաները հնարավոր է վազելով
դուրս գան ճանապարհի երթևեկելի
մաս` գնդակը վերցնելու

Երեխաների` երթևեկելի մաս դուրս
գալու վտանգ չկա, քանի որ նրանք
պարտավոր են կանգնել ճանապարհի
երթևեկելի մասի եզրի մոտ և սպասել
ավտոմեքենայի անցնելուն

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

თუ  გაზონზე  ან  ტროტუარზე  მყოფ  მოთამაშე  ბავშვებს  სატრანსპორტო  საშუალების  წინ  გზის  სავალ  ნაწილზე

გადმოუვარდათ  ბურთი,  მძღოლმა  უნდა  გაითვალისწინოს,  რომ  ბავშვები  შეიძლება  გამოიქცნენ  გზის  სავალ

ნაწილზე ბურთის ასაღებად.

Եթե տրանսպորտային միջոցը մոտենում է մայթի վրա խաղացող երեխաներին,
վարորդը պետք է.

Առանց երեխաներին ուշադրություն
դարձնելու, շարունակի
երթևեկությունը, որպեսզի արգելք
չստեղծի իր ետևից շարժվող
տրանսպորտային միջոցներին:

Միայն ձայնային ազդանշան տա և
առանց խափանման շարունակի
երթևեկությունը:

Իջեցնի արագությունը և պատրաստ
լինի արգելակման համար:
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თუ  სატრანსპორტო  საშუალება  უახლოვდება  ტროტუარზე  მოთამაშე  ბავშვებს,  მძღოლმა  უნდა  შეანელოს

სიჩქარე და მზად იყოს დამუხრუჭებისთვის.
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Այլ անձի վարելու համար տրանսպորտային միջոցը փոխանցելն արգելվում է.

Միայն այն դեպքում, եթե նա գտնվում
է ալկոհոլային, թմրանյութային կամ
հոգեմետ հարբածության վիճակում

Միայն այն դեպքում, եթե նա չունի
համապատասխան կարգի կամ
ենթակարգի տրանպորտային միջոց
վարելու վարորդական իրավունք կամ
այդ իրավունքը ընդհատված,
դադարեցված (չեղյալ համարված) է,
կամ անձը զրկված է վարորդական
իրավունքից` Վրաստանի
Օրենսդրությամբ սահմանված
կարգով

Այս տոմսում թվարկված ցանկացած
դեպքում
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  მე­20  მუხლის  მე­4  და  მე­5  პუნქტების  თანახმად:  4.

აკრძალულია  სატრანსპორტო  საშუალების  სამართავად  გადაცემა  იმ  პირისათვის,  რომელიც  იმყოფება

ალკოჰოლური,  ნარკოტიკული  ან  ფსიქოტროპული  სიმთვრალის  მდგომარეობაში.  5.  აკრძალულია

სატრანსპორტო საშუალების სამართავად გადაცემა იმ პირისათვის, რომელსაც არ აქვს შესაბამისი კატეგორიის

ან ქვეკატეგორიის სატრანსპორტო საშუალების მართვის უფლება ან ეს უფლება შეჩერებული, ჩამორთმეული ან

შეწყვეტილი (გაუქმებული) აქვს საქართველოს კანონმდებლობით დადგენილი წესით.

Վարորդին, որի առողջական վիճակը չի համապատասխանում տրանսպորտային միջոց
վարելու համար անհրաժեշտ առողջական վիճակի պահանջներին, արդյոք արգելվո՞ւմ է

վարել տրանսպորտային միջոց:

Չի արգելվում: Արգելվում է:
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„საგზაო მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის 21­ე  მუხლის  მე­2  პუნქტის თანახმად,  მძღოლს, რომლის

ჯანმრთელობის  მდგომარეობა  არ  შეესაბამება  სატრანსპორტო  საშუალების  მართვისათვის  საჭირო

ჯანმრთელობის მდგომარეობის მოთხოვნებს, ეკრძალება სატრანსპორტო საშუალების მართვა.
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Եթե տրանսպորտային միջոցի առջևից հետիոտնային անցման վրա տեղաշարժվում է
տարեց հետիոտն, վարորդը պետք է նկատի ունենա.

Միայն այն, որ տարեց հետիոտնը
կարող է համապատասխանաբար
չկարողանա գնահատել մոտեցած
տրանսպորտային միջոցի
արագությունը:

Միայն այն, որ հնարավոր է տարեց
հետիոտնի լսողությունը կամ/և
տեսողությունը կտրուկ պակասած
լինի:

Միայն այն, որ տարեց հետիոտնի
ռեակցիան ավելի դանդաղած է:

Բոլոր թվարկված հանգամանքները:
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თუ სატრანსპორტო საშუალების წინ ქვეითთა გადასასვლელზე გადაადგილდება მოხუცი ქვეით, მძღოლმა უნდა

გაითვალისწინოს  როგორც  ის,  რომ  მოხუცი  ქვეითი  შეიძლება  სათანადოდ  ვერ  აფასებდეს  მოახლოებული

სატრანსპორტო  საშუალების  სიჩქარეს,  ასევე  ის,  რომ  მოხუცი  ქვეითის  რეაქცია  უფრო  შენელებულია  და

შესაძლებელია მას მკვეთრად ჰქონდეს დაქვეითებული სმენა და მხედველობა.

Ինչո՞ւ է թմրանյութային հարբածության վիճակում գտնվող վարորդի կողմից
տրանսպորտային միջոցի վարումը վտանգ պարունակում:

Միայն այն պատճառով, որ
թմրանյութային հարբածության
վիճակում գտնվող վարորդի
ռեակցիայի ժամանակն ավելանում է

Միայն այն պատճառով, որ
թմրանյութային հարբածության
վիճակում գտնվող վարորդը
համարժեքորեն չի կարող վերլուծել
ճանապարհի վրա առկա իրավիճակը

Թմրանյութային հարբածությունը
հարուցում է այս տոմսում թվարկված
բոլոր գործոնները
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ნარკოტიკული  სიმთვრალის  მდგომარეობაში  მყოფი  მძღოლის  მიერ  სატრანსპორტო  საშუალების  მართვა

სიფრთხილის  შემცველია,  რადგან  ნარკოტიკული  სიმთვრალის  მდგომარეობაში  მყოფი  მძღოლის  რეაქციის

დრო იზრდება, ასევე იგი ადეკვატურად ვერ აანალიზებს გზაზე არსებულ სიტუაციას.
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Օր ու գիշերվա մութ ժամանակ կամ անբավարար տեսանելիության պայմաններում
տրանսպորտային միջոցի երթևեկության արագությունն ընտրելիս` վարորդը վճռական

նշանակություն պետք է շնորհի.

Տեսանելիության պայմաններին Տվյալ ճանապարհահատվածում
ճանապարհային գծանշմամբ
սահմանված պահանջներին

Համընթաց ուղղությամբ
երթևեկության գոտիների քանակին

Այս տոմսում թվարկված ոչ մի
հանգամանք նախատեսման ենթակա
չէ
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დღე­ღამის  ბნელ  დროს  ან  არასაკმარისი  ხილვადობის  პირობებში,  სატრანსპორტო  საშუალების  მოძრაობის

სიჩქარის შერჩევისას მძღოლმა გადამწყვეტი მნიშვნელობა უნდა მიანიჭოს მხედველობის პირობებს.
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უწესივრობა და პირობები, რომელთა დროს

აკრძალულია სატრანსპორტო საშუალების

ექსპლუატაცია
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Տրանսպորտային միջոցի արտածած գազերում վնասակար նյութերի
պարունակությունը կնվազի, եթե օգտագործվի.

Միայն տեխնիկապես սարքին
տրանսպորտային միջոց:

Միայն որակյալ վառելիք:

Միայն ոչ էթիլացված (առանց
կապարի խառնուրդների) վառելիք:

Ինչպես տեխնիկապես սարքին
տրանսպորտային միջոց, այնպես էլ
որակյալ և ոչ էթիլացված (առանց
կապարի խառնուրդների) վառելիք:
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სატრანსპორტო  საშუალების  გამონაბოლქ  აირებში  მავნე  ნივთიერებათა  შემადგენლობა  შემცირდება,  თუ

გამოყენებული  იქნება  ტექნიკურად  გამართული  სატრანსპორტო  საშუალება,  ასევე  ხარისხიანი  და

არაეთილირებული (ტყვიის მინარევების გარეშე) საწვავი.
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Օրվա մութ ժամանակ, մեխանիկական տրանսպորտային միջոցի մոտակա և հեռահար
լապտերների միաժամանակ շարքից դուրս գալու (հանգչելու) դեպքում, վարորդին

արգելվում է.

Այն ճանապարհով երթևեկելը, որտեղ
չկա արհեստական լուսավորում:

Ցանկացած ճանապարհով
երթևեկելը, անկախ նրանից այնտեղ
կա, թե` չկա արհեստական
լուսավորում:

Երթևեկել արհեստականորեն
լուսավորված երկկողմ
երթևեկությամբ ճանապարհով:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  მე­21­ე  მუხლის  მე­13  პუნქტის  თანახმად,  მძღოლს

ეკრძალება  მოძრაობა  მუშა  სამუხრუჭო  სისტემის,  საჭის  მექანიზმის,  სატრანსპორტო  საშუალებათა

შემადგენლობაში  მისაბმელი  მოწყობილობის  გაუმართაობისას,  აგრეთვე  დღე­ღამის  ბნელ  დროს

ერთდროულად  მწყობრიდან  გამოსული  (ჩამქრალი)  ახლო  და  შორი  განათების  ფარებით  (ან  მათი

არარსებობისას) ან/და უკანა საგაბარიტო სინათლეებით იმ გზაზე, რომელზედაც არ არის ხელოვნური განათება

ან  არასაკმარისი  ხილვადობაა.  მძღოლის  მხარეს  არსებული  მინასაწმენდის  უმოქმედობისას  აკრძალულია

მექანიკური სატრანსპორტო საშუალების მართვა ნისლის, წვიმისა და თოვის დროს.
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Թեթև մարդատար ավտոմեքենայի վարորդը կանգնած է պինդ ծածկույթով կողնակի
վրա: Կխախտի՞ արդյոք նա ճանապարհային երթևեկության կանոնները, եթե

անբավարար տեսանելիության պայմաններում չմիացնի եզրաչափային լույսերը:

Կխախտի: Չի խախտի:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  49­ე  მუხლის  მე­9  პუნქტის  თანახმად,  დაბინდებიდან

გათენებამდე,  აგრეთვე  ნებისმიერი  სხვა  არასაკმარისი  ხილვადობის  პირობებში,  გზაზე  გაჩერების  ან  დგომის

დროს  მექანიკური  სატრანსპორტო  საშუალება  და  მისი  მისაბმელი  აღნიშნული  უნდა  იყოს  წინა  და  უკანა

საგაბარიტო  სინათლეებით.  ამავე  მუხლის  მე­11  პუნქტის  „ბ“  ქვეპუნქტის  თანახმად,  ამ  მუხლის  მე­9  და  მე­10

პუნქტებით დადგენილ მოთხოვნათა მიუხედავად, მექანიკური სატრანსპორტო საშუალება შეიძლება გაჩერდეს ან

იმყოფებოდეს  სადგომზე  ნებისმიერი  გარე  სანათი  ხელსაწყოს  ჩაურთველად:  ბ)  სავალი  ნაწილის და  მკვრივი

საფარის მქონე გვერდულებს მიღმა.
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Ունի՞ արդյոք ավտոմեքենայի վարորդը երթևեկությունը սլաքի ուղղությամբ
շարունակելու իրավունք, եթե, օրվա մութ ժամանակ երթևեկելիս, շարքից դուրս են եկել

հետին եզրաչափային լույսերը:

Ունի իրավունք: Չունի իրավունք:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 49­ე მუხლის პირველი პუნქტის თანახმად, დღე­ღამის ბნელ

დროს,  აგრეთვე  არასაკმარისი  ხილვადობის  პირობებში  მოძრავ  მექანიკურ  სატრანსპორტო  საშუალებაზე,

აგრეთვე  მოპედზე  ჩართული  უნდა  იყოს  ახლო  ან  შორი  განათების  ფარა/ფარები  და  უკანა  საგაბარიტო

სინათლეები.  ამავე  კანონის  21­ე  მუხლის  მე­13  პუნქტის  თანახმად  მძღოლს  ეკრძალება  მოძრაობა  მუშა

სამუხრუჭო  სისტემის,  საჭის  მექანიზმის,  სატრანსპორტო  საშუალებათა  შემადგენლობაში  მისაბმელი

მოწყობილობის  გაუმართაობისას,  აგრეთვე  დღე­ღამის  ბნელ  დროს  ერთდროულად  მწყობრიდან  გამოსული

(ჩამქრალი)  ახლო  და  შორი  განათების  ფარებით  (ან  მათი  არარსებობისას)  ან/და  უკანა  საგაბარიტო

სინათლეებით იმ გზაზე, რომელზედაც არ არის ხელოვნური განათება ან არასაკმარისი ხილვადობაა.
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Կխախտի՞ արդյոք ավտոմեքենայի վարորդը ճանապարհային երթևեկության
կանոնները, եթե անբավարար տեսանելիության պայմաններում նկարի վրա

մատնանշված տեղում կանգնած է ավտոմեքենա` առանց արտաքին լուսավորման
սարքերի միացման:

Կխախտի: Չի խախտի:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  49­ე  მუხლის  მე­9  პუნქტის  თანახმად,  დაბინდებიდან

გათენებამდე,  აგრეთვე  ნებისმიერი  სხვა  არასაკმარისი  ხილვადობის  პირობებში,  გზაზე  გაჩერების  ან  დგომის

დროს  მექანიკური  სატრანსპორტო  საშუალება  და  მისი  მისაბმელი  აღნიშნული  უნდა  იყოს  წინა  და  უკანა

საგაბარიტო  სინათლეებით.  ამავე  მუხლის  მე­11  პუნქტის  „ბ“  ქვეპუნქტის  თანახმად,  ამ  მუხლის  მე­9  და  მე­10

პუნქტებით დადგენილ მოთხოვნათა მიუხედავად, მექანიკური სატრანსპორტო საშუალება შეიძლება გაჩერდეს ან

იმყოფებოდეს  სადგომზე  ნებისმიერი  გარე  სანათი  ხელსაწყოს  ჩაურთველად:  ბ)  სავალი  ნაწილის და  მკვრივი

საფარის მქონე გვერდულებს მიღმა.
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Արգելվո՞ւմ է արդյոք ճանապարհին երթևեկել այն տրանսպորտային միջոցով, որի
փաստացի զանգվածը գերազանցում է 44 տոննան:

Արգելվում է ցանկացած դեպքում: Չի արգելվում, եթե այն
նորմատիվներից ավել քաշով
(ծանրաքաշ) տրանսպորտային միջոց
է, որը ճանապարհին երթևեկում է,
օրենսդրությամբ սահմանված
կարգով, իրավազոր մարմնի
(գերատեսչության) հետ
համաձայնեցումից հետո, այդ
համաձայնագրի պայմաններին
համապատասխան:

Չի արգելվում միայն երկրորդական
ճանապարհներով երթևեկությունը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  47­ე  მუხლის  მე­3  პუნქტის  „ა“  თანახმად,  აკრძალულია

გზაზე  იმ  სატრანსპორტო  საშუალების  მოძრაობა,  რომლის:  ა)  თითოეულ  წამყვან  ან  არაწამყვან  ღერძზე

მაქსიმალური დატვირთვა აღემატება 10 ტონას (გარდა ერთწამყვანღერძიანი ავტოსატრანსპორტო საშუალებისა,

რომლის წამყვან ღერძზე მაქსიმალური დატვირთვა არ უნდა აღემატებოდეს 11,5 ტონას) ან/და ფაქტობრივი მასა

აღემატება 44  ტონას  ან/და  ფაქტობრივი  მასა  აღემატება  ნებადართულ  მაქსიმალურ  მასას.  ამავე  მუხლის  მე­5

პუნქტის  „ა“  ქვეპუნქტის თანახმად,  გარდა  ნებადართულ  მაქსიმალურ  მასაზე ფაქტობრივი  მასის  გადაჭარბების

აკრძალვისა, ამ მუხლის მე­3 პუნქტის მოქმედება არ ვრცელდება: ა) იმ არაგაბარიტულ (მსხვილგაბარიტიან) ან

ზენორმატიულ  (მძიმეწონიან)  სატრანსპორტო  საშუალებაზე,  რომელიც  გზაზე  მოძრაობს  საქართველოს

კანონმდებლობით  დადგენილი  წესით  უფლებამოსილ  ორგანოსთან  (უწყებასთან)  შეთანხმების  შემდეგ,  ამ

შეთანხმების პირობების შესაბამისად.
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Մեկ կրող սռնիով ավտոտրանսպորտային միջոցի (բացառությամբ նորմատիվներից
ավել քաշ ունեցողի) սռնու վրա առավելագույն բեռնվածությունը չպետք է գերազանցի.

10 տոննան: 11,5 տոննան:

12,5 տոննան: 15 տոննան:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  47­ე  მუხლის  მე­3  პუნქტის  „ა“  ქვეპუნქტის  თანახმად,

აკრძალულია  გზაზე  იმ  სატრანსპორტო  საშუალების  მოძრაობა, რომლის:  ა) თითოეულ წამყვან  ან  არაწამყვან

ღერძზე  მაქსიმალური  დატვირთვა  აღემატება  10  ტონას  (გარდა  ერთწამყვანღერძიანი  ავტოსატრანსპორტო

საშუალებისა,  რომლის  წამყვან ღერძზე  მაქსიმალური დატვირთვა  არ  უნდა  აღემატებოდეს 11,5  ტონას)  ან/და

ფაქტობრივი მასა აღემატება 44 ტონას ან/და ფაქტობრივი მასა აღემატება ნებადართულ მაქსიმალურ მასას.
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Վարորդին արգելվում է տրանսպորտային միջոցի հետագա վարումը, եթե.

Չի աշխատում ձայնային ազդանշանը: Օրվա մութ ժամանակ միաժամանակ
հանգել եմ մոտակա և հեռահար
լուսավորման լապտերները (կամ
առանց դրա է) կամ/և հետևի
եզրաչափային լույսերը այն
ճանապարհի վրա, որտեղ չկա
արհեստական լուսավորում կամ ոչ
անբավարար է տեսանելիությունը:

Ապակեմաքրիչները սահմանված
ռեժիմով չեն աշխատում:

Խախտված է սնման համակարգի
հերմետիկություն:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 21­ე მუხლის მე­13 პუნქტის თანახმად, მძღოლს ეკრძალება

მოძრაობა  მუშა  სამუხრუჭო  სისტემის,  საჭის  მექანიზმის,  სატრანსპორტო  საშუალებათა  შემადგენლობაში

მისაბმელი  მოწყობილობის  გაუმართაობისას,  აგრეთვე  დღე­ღამის  ბნელ  დროს  ერთდროულად  მწყობრიდან

გამოსული (ჩამქრალი) ახლო და შორი განათების ფარებით (ან მათი არარსებობისას) ან/და უკანა საგაბარიტო

სინათლეებით იმ გზაზე, რომელზედაც არ არის ხელოვნური განათება ან არასაკმარისი ხილვადობაა. მძღოლის

მხარეს არსებული მინასაწმენდის უმოქმედობისას აკრძალულია მექანიკური სატრანსპორტო საშუალების მართვა

ნისლის, წვიმისა და თოვის დროს.

Արգելվո՞ւմ է արդյոք տրանսպորտային միջոցի շահագործումը, եթե դողերը չափերով
կամ թույլատրելի բեռնվածությամբ չեն համապատասխանում տրանսպորտային

միջոցի տվյալ մոդելին:

Չի արգելվում: Արգելվում է:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

აკრძალულია  სატრანსპორტო  საშუალების  ექსპლუატაცია, თუ  საბურავი  ზომით  ან დასაშვები დატვირთვით  არ

შეესაბამება სატრანსპორტო საშუალების მოდელს.
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Ո՞ր նկարի վրա է ցույց տրված ձեռքերի ճիշտ տեղադրությունը ղեկանիվի վրա:

I II

III
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საჭის თვალზე ხელების სწორი განლაგებაა, როდესაც ავარიული სიტუაციის წარმოშობის შემთხვევაში მძღოლს

შეუძლია  სწრაფად  და  მოხერხებულად  მოაბრუნოს  საჭე  ყველა  მიმართულებით  და  დააბრუნოს  იგი  საწყის

მდგომარეობაში. გარდა ამისა სწორი განლაგება უზღუნველყოფს ხელებზე მინიმალურ დატვირთვას, ამცირებს

დაღლილობას.  მძღოლი  ყოველთვის  მზადაა  რეაგირება  მოახდინოს  საგზაო  სიტუაციის  ცვლილებაზე.  საჭის

თვალზე ხელების სწორი განლაგება ნაჩვენებია მეორე ნახატზე.
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Ավտոտրանսպորտային միջոցներին ներկայացված տեխնիկական պահանջների
համաձայն, ստորև թվարկված արգելակային համակարգի ո՞ր անսարքությունն է

անթույլատրելի:

Միայն ձեռքով ղեկավարվող
արգելակի ստուգողական փականի ոչ
բավարար գործողությունը,
արտածումը, նրա ստուգիչի
վնասումը, դեֆորմացումը կամ
ավելորդ մաշվածությունը

Այս տոմսում թվարկված ցանկացած
անսարքություն

Միայն ձեռքով ղեկավարվող
արգելակի մեխանիզմի
անսարքությունը, լծակի ավելորդ
ընթացքը
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„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3 იანვარის  �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­4 მუხლის

მე­15 და მე­16 პუნქტების თანახმად: 15. დაუშვებელია  ხელით მართვადი მუხრუჭის საკონტროლო სარქველის

არადამაკმაყოფილებელი მოქმედება, გაჟონვა, მისი მაკონტროლებლის დაზიანება, დეფორმირება ან ზედმეტი

ცვეთა. 16. დაუშვებელია ხელის მუხრუჭის ხრუტუნა მექანიზმის გაუმართაობა, ბერკეტის ზედმეტი სვლა.
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Ավտոտրանսպորտային միջոցներին ներկայացված տեխնիկական պահանջների
համաձայն, ստորև թվարկված արգելակային համակարգի ո՞ր անսարքությունն է

անթույլատրելի:

Միայն հիդրավլիկ արգելակային
հաղորդակից հեղուկի արտահոսքը

Միայն պնևմատիկ կամ
պնևմահիդրավլիկ արգելակային
հաղորդակի ճնշաչափի
անսարքությունը

Այս տոմսում թվարկված ցանկացած
անսարքություն

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3  იანვარის  �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­4 მუხლის

მე­9  და  მე­17  პუნქტების  თანახმად:  9.  სამუხრუჭო  სისტემების  სასიგნალო  და  საკონტროლო  სისტემა,

პნევმატიკური  და  პნევმოჰიდრავლიკური  სამუხრუჭო  ამძრავის  მანომეტრები,  სადგომი  სამუხრუჭო  სისტემის

მართვის  ორგანოს  ფიქსაციის  მოწყობილობა  უნდა  იყოს  გამართული.  17.  დაუშვებელია  სამუხრუჭო

სარქველების  (სარედუქციო  სარქველები  და  რეგულატორები)  დაზიანება,  ჰაერის  ზედმეტი  გადინება,

კომპრესორიდან ზედმეტი ზეთის გადინება, არასაიმედო მონტაჟი, ჰიდრავლიკური მუხრუჭიდან სითხის გადინება.

Արգելվո՞ւմ է տրանսպորտային միջոցի շահագործումը, եթե արտաքին լուսային
սարքերի թիվը, տեսակը, և աշխատելու ռեժիմը չեն համապատասխանում

տրանսպորտային միջոցի կառուցվածքի պահանջներին:

Արգելվում է Չի արգելվում
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„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3  იანვარის  �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­7 მუხლის

მე­3  პუნქტის თანახმად, დასაშვებია  წარმოებიდან  მოხსნილ ავტოსატრანსპორტო საშუალებეებზე  სხვა  მარკისა

და  მოდელების  ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  გარე  მაშუქი  ხელსაწყოების  დაყენება.  გარე  მაშუქი

ხელსაწყოების რაოდენობა,  ტიპი,  განთავსება და  მუშაობის რეჟიმი  უნდა  შეესაბამებოდეს ავტოსატრანსპორტო

საშუალების კონსტრუქციის მიმართ დადგენილ მოთხოვნებს.
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Թույլատրելի՞ է արդյոք մեկ առանցքի վրա տարբեր պահպանաշերտ ունեցող
անվադողերի տեղադրումը:

Թույլատրելի է Թույլատրելի է, միայն թեթև
մարդատար ավտոմեքենաների վրա

Թույլատրելի չէ
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„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3  იანვარის  �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­8 მუხლის

მე­5  პუნქტის  თანახმად,  „ავტოსატრანსპორტო  საშუალება  უნდა  იყოს  დაკომპლექტებული  საბურავებით,

რომელიც გამორიცხავს ავტოსატრანსპორტო საშუალების მოძრაობის ნებისმიერ რეჟიმში, საბურავების შეხებას

დაკიდების  ან  ავტოსატრანსპორტო  საშუალების  ნებისმიერ  სხვა  ელემენტთან.  დაუშვებელია  ერთ  ღერძზე

სხვადასხვა პროტექტორის მქონე საბურავების დაყენება.
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Ստորև թվարկված ո՞ր դեպքում է արգելվում տրանսպորտային միջոցի շահագործումը:

Միայն բենզինի և դիզելի շարժիչների
սնման համակարգում վառելիքի
արտածման ժամանակ

Միայն գազերի արտանետման
համակարգի տարրերի
միացություններում բանած գազերի
արտածման ժամանակ

Միայն այնպիսի գազի բալոնների
կիրառության ժամանակ, որոնց
պարբերական ստուգման ժամկետը
խախտված է

Այս տոմսում թվարկված ցանկացած
դեպքում
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„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3  იანვარის  �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­9 მუხლის

მე­18 და 21­ე პუნქტების თანახმად: 18. დაუშვებელია ბენზინის და დიზელის ძრავების კვების სისტემაში საწვავის

ჟონვა. 21. აირბალონიანი ასს­ების კვების სისტემა  უნდა  იყოს ჰერმეტული. დაუშვებელია აირბალონიან ასს­ზე

ისეთი  ბალონების  გამოყენება,  რომელთაც  გასული  აქვთ  პერიოდული  შემოწმების  ვადა.  ამავე  რეგლამენტის

მე­14  მუხლის  მე­3  პუნქტის  თანახმად,  დაუშვებელია  გაჟონვა  ნამწვი  აირების  გამონაბოლქვის  სისიტემის

ელემენტების  შეერთებებში,  ხოლო  კატალიზური  კონვერტორებით  აღჭურვილ  ასს­ებზე  დაუშვებელია  ნამწვი

აირების ატმოსფეროში გამოყოფა კატალიზური კონვერტორების გვერდის ავლით.
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Ավտոտրանսպորտային միջոցներին ներկայացված տեխնիկական պահանջների
համաձայն, ստորև թվարկված ո՞ր դեպքում է արգելվում տրանսպորտային միջոցի

շահագործումը:

Միայն այն դեպքում, եթե բացակայում
է տրանսպորտային միջոցի
կառուցվածքով նախատեսված հետին
տեսանելիության հայելին

Միայն այն դեպքում, եթե չի
աշխատում ձայնային ազդանշանը

Այս տոմսում թվարկված ցանկացած
անսարքության առկայության
դեպքում
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„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3 იანვარის �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­10 მუხლის

პირველი  პუნქტის  თანახმად,  ავტოსატრანსპორტო  საშუალების  ხმოვანი  სასიგნალე  მოწყობილობა  უნდა  იყოს

გამართულ  მდგომარეობაში.  ამავე  რეგლამენტის  მე­13  მუხლის  პირველი  პუნქტის  „ზ“  ქვეპუნქტის  თანახმად,

„ავტოსატრანსპორტო  საშუალება  აღჭურვილი  უნდა  იყოს  კომპლექტაციის  შემდეგი  ელემენტებით:  ზ)  უკანა

ხედვის სარკეებით.

Թույլ է տրվո՞ւմ արդյոք դիմապակու վրա, վարորդի կողմում, ապակեմաքրիչի
գործողության շրջանում ճաքերի կամ բծերի առկայություն:

Թույլ չի տրվում Թույլ է տրվում
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„ავტოსატრანსპორტო  საშუალებების  მიმართ  წაყენებული  ტექნიკური  მოთხოვნები,  რომლებთან  შესაბამისობის

დადგენის მიზნითაც ტარდება გზისთვის ვარგისობაზე ტესტირება და მისი ჩატარების მეთოდების“ საქართველოს

მთავრობის 2014 წლის 3  იანვარის  �™30 დადგენილებთ დამტკიცებული ტექნიკური რეგლამენტის მე­6 მუხლის

მე­4  პუნქტის  თანახმად,  დასაშვებია  საქარე  მინის  ზედა  ნაწილში  გამჭვირვალე  ფერადი  აფსკის  დამაგრება

სიგანით არა უმეტეს 140 მმ, ხოლო კატეგორიების ასს­ზე – სიგანით, რომელიც არ აჭარბებს საქარე მინის ზედა

ნაწილსა და მისი მინასაწმენდით გაწმენდის ზედა ზონის ზღვარს შორის მანძილს. დაუშვებელია საქარე მინაზე,

მძღოლის მხარეს, მინმწმენდის მოქმედების არეში, ბზარებისა და ლაქების არსებობა.



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 4

�� ��

�� ��

Տրանսպորտային միջոցի անվադողերում օդի ցածր ճնշումը կարող է հարուցել.

Միայն վառելիքի ծախսի ավելացում: Միայն ղեկով վարելու դժվարացում:

Միայն անվադողերի գերջերմացում: Ինչպես վառելիքի ծախսի ավելացում,
այնպես էլ ղեկով վարելու
դժվարացում և անվադողերի
գերջերմացում:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

სატრანსპორტო  საშუალების  საბურავებში  აირის  დაბალმა  წნევამ  შეიძლება  გამოიწვიოს  როგორც  საწვავის

ხარჯის მატება, ასევე საჭის მართვის გაძნელება და საბურავების გადახურება.



™–• ’ �� �

მაფრთხილებელი ნიშნები



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 1

�� ��

�� ��

Տրված ճանապարհային նշանների համակցությունից ո՞րն է տեղադրվում չբնակեցված
վայրում, մինչև առանց ուղեփակոց երկաթուղային գծանցը,105-300 մետր

հեռավորության վրա, ճանապարհի ձախ կողմում:

I: II:

III: IV:
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„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  პირველი  დანართის  1.1,  1.2  და  1.41­  1.46  პუნქტების

თანახმად, საგზაო ნიშანი: 1.1. „რკინიგზის შლაგბაუმიანი გადასასვლელი“ �í  იძლევა გაფრთხილებას რკინიგზის

შლაგბაუმიან გადასასვლელთან მიახლოების თაობაზე. 1.2.  „რკინიგზის უშლაგბაუმო გადასასვლელი“�í იძლევა

გაფრთხილებას  რკინიგზის  უშლაგბაუმო  გადასასვლელთან  მიახლოების  თაობაზე.  1.4.1–1.4.6.  „რკინიგზის

გადასასვლელთან  მიახლოება“  �í   დამატებით  აფრთხილებს  მძღოლს  დაუსახლებელ  პუნქტში  რკინიგზის

გადასასვლელთან  მიახლოების  თაობაზე.  ამავე დანართის  პირველი  თავის  შენიშვნის  „ა“  და  „ვ“  ქვეპუნქტების

თანახმად:  ა)  ნიშნები  1.1,  1.2,  1.5–1.34  ნიშნები  დაუსახლებელ  პუნქტში  იდგმება  სახიფათო  მონაკვეთის

დასაწყისამდე  150�í 300  მეტრ  მანძილზე,  დასახლებულ  პუნქტში  –  50–100  მეტრ  მანძილზე.  აუცილებლობისას

ნიშნები  იდგმება  სხვა  მანძილზედაც,  რომელიც  მითითებულია  8.1.1  დაფაზე;  ვ)  ნიშნები  1.4.1�í 1.4.3  ნიშნები

იდგმება  გზის  მარჯვენა  მხარეს,  ხოლო  1.4.4�í 1.4.6  ნიშნები  �í   გზის  მარცხენა  მხარეს.  1.4.1  და  1.4.4  ნიშნები

იდგმება  მოძრაობის  მიმართულებით  ძირითად  და  განმეორებით  1.1  ან  1.2  ნიშანთან  ერთად,  1.4.3  და1.4.6

ნიშნები �í  მოძრაობის მიმართულებით განმეორებით 1.1 ან 1.2 ნიშანთან ერთად, ხოლო 1.4.2 და 1.4.5 ნიშნები

�í  დამოუკიდებლად, თანაბარ დაშორებაზე ძირითად და განმეორებით 1.1 ან 1.2 ნიშანს შორის.



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 2

�� ��

��

Տրված ճանաչման նշաններից ո՞րն է «Վթարային կանգառ» նշանը:

I-ը: II-ը:

III-ը:
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„საგზაო მოძრაობის შესახებ“ საქართველოს კანონის 52­ე მუხლის მე­5 პუნქტის თანახმად, „ავარიული გაჩერების

ნიშანი“  არის  ტოლგვერდა  სამკუთხედის  ფორმის  დაფა  არანაკლებ  0,4  მეტრი  სიგრძის  გვერდებითა  და

არანაკლებ 0,05 მეტრი სიგანის წითელი არშიით. ამ სამკუთხედის შუა ნაწილი შეიძლება ღრუ იყოს ან ღია ფერის

საღებავით შეიღებოს. წითელი არშია შუქს არ უნდა ატარებდეს ან უნდა ჰქონდეს შუქამრეკლი თვისების მქონე

ზოლი. დაფა ისე უნდა იყოს მოწყობილი, რომ შეიძლებოდეს იყოს მისი ვერტიკალურ მდგომარეობაში მდგრად

დაყენება.



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 2

�� ��

�� ��

Տրված ճանապարհային նշաններից ո՞րն է չբնակեցված վայրում տեղադրվում
կրկնակի:

Միայն I-ը և II-ը: Միայն I-ը և III-ը:

Բոլորը: Միայն II-ը և IV-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  პირველი დანართის  პირველი თავის  (მაფრთხილებელი

ნიშნები) შენიშვნის „ბ“ ქვეპუნქტის თანახმად 1.2 „რკინიგზის უშლაგბაუმო გადასასვლელი” და 1.11 „სანაპიროზე

გასასვლელი”  ნიშნები  მეორდება  დაუსახლებულ  პუნქტში.  მეორე  ნიშანი  იდგმება  სახიფათო  მონაკვეთის

დასაწყისიდან არანაკლებ 50 მეტრ მანძილზე.



�É�º �Ù�Ú���� �� ՃԻՇՏ ՊԱՏԱՍԽԱՆԸ: 1

�� ��

�� ��

Տրված ճանապարհային նշաններից ո՞րն է չբնակեցված վայրում տեղադրվում
կրկնակի:

Ոչ մեկը: Միայն I-ը և III-ը:

Բոլորը: Միայն II-ը և IV-ը:

” ’ ž• ’ ¢ ¤ –“ ’ �

„საგზაო  მოძრაობის  შესახებ“  საქართველოს  კანონის  პირველი დანართის  პირველი თავის  (მაფრთხილებელი

ნიშნები)  შენიშვნის  „ბ“  ქვეპუნქტის  თანახმად  1.1,  1.2,  1.10,  1.11,  1.23,  1.24  და  1.26  ნიშნები  მეორდება

დაუსახლებელ  პუნქტში,  ხოლო  1.24  და  1.26  ნიშნები  �í   დასახლებულ  პუნქტშიც.  მეორე  ნიშანი  იდგმება

სახიფათო მონაკვეთის დასაწყისიდან არანაკლებ 50 მეტრ მანძილზე.
































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































